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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৪৬ [আজািতক নাারঃ ২৪০৪, ২৪০৬]

৩৫/ ঋন হন (الاستقراض كتاب ف)
পিরেদঃ ১৫০০. ঋণ থেক কিমেয় দওয়ার বাপাের সুপািরশ

نالدَّي عضو ف ةباب الشَّفَاع

আরবী

ه عنه ـ قَالال ابِرٍ ـ رضج نرٍ، عامع نةَ، عيرغم نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اح ،وسدَّثَنَا مح

نا مضعوا بعضنْ يا نابِ الدَّيحصا َلا تنًا، فَطَلَبيدو الايكَ عتَرو هدُ البع يبصا

فّن‏"‏ ص ا، فَقَالوبفَا هِملَيع بِه تتَشْفَعه عليه وسلم فَاسال صل ِالنَّب تتَيا، فَاوبفَا هنيد

تَمركَ كل شَء منْه علَ حدَته، عذْق ابن زَيدٍ علَ حدَة، واللّين علَ حدَة، والْعجوةَ

،هلَيدَ عه عليه وسلم فَقَعال صل اءج ثُم ،لْتكَ ‏"‏‏.‏ فَفَعيآت َّتح مهرضحا ثُم ،دَةح َلع

ِالنَّب عم توغَز‏.‏ وسمي لَم نَّهاك وا همك رالتَّم قبو ،َفتَواس َّتح لجر لل الكو

صل ِالنَّب هزكفَو َلع فَتَخَلَّف لمالْج فزْحلَنَا، فَا حنَاض َله عليه وسلم عال صل

ذَنْتتَانَا اسنَوا د‏"‏‏.‏ فَلَم دِينَةالْم َلا هرلَكَ ظَهو يهن‏"‏ بِع قَال ،هخَلْف نه عليه وسلم مال

تجوا تَزه عليه وسلم ‏"‏ فَمال صل سٍ‏.‏ قَالردٍ بِعهع دِيثح ّنا هال ولسا ري قُلْت

نهمّلا تُعِبثَي تجوا، فَتَزغَارص ارِيوكَ جتَرو هدُ البع يبصا، اِبثَي ا ‏"‏‏.‏ قُلْتِبثَي ما ارِب

تُهرخْبفَا ،نمفَلا لمالْج عيبِب خَال ترخْبفَا تلَكَ ‏"‏‏.‏ فَقَدِمهتِ ا‏"‏ اى قَال ثُم ،نهِبدتُوو

ِالنَّب ا قَدِمفَلَم ،اهيا زِهكوه عليه وسلم وال صل ِالنَّب نانَ مبِالَّذِي كو ،لمالْج اءيعبِا

عم مهسو لمالْجو لمالْج نثَم طَانعفَا ،لمبِالْج هلَيا ته عليه وسلم غَدَوال صل

الْقَوم‏.‏

বাংলা

عيالْب ف لَهجا وا مسم لجا َلا هضقْرذَا ااب اب

نو برمعو طَاءع قَالشْتَرِطْ وي ا لَمم هماهرد نم لفْضا طعنْ ااو بِه ساب  لجا َلضِ االْقَر ف رمع ناب قَال
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دِينَارٍ هو الَ اجله ف الْقَرضِ وقَال اللَّيث حدَّثَن جعفَر بن ربِيعةَ عن عبدِ الرحمن بن هرمز عن ابِ هريرةَ
رض اله عنْه عن رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم انَّه ذَكر رجً من بن اسرائيل سال بعض بن اسرائيل انْ

دِيثالْح رفَذَك مسم لجا َلا هلَيا اهفَدَفَع فَهلسي

১৪৯৯. পিরেদঃ িনিদ সমেয়র জন ঋণ দওয়া িকংবা য়-িবেয়র মেধ সময় িনধারণ করা।

ইন উমর (রাঃ) বেলন, িনিদ সমেয়র জন ঋণ িনেত কান দাষ নই। আর শত করা বতীত তার পাওনা

টাকার বশী দওয়া হেল কান িত নই। আতা ও আর ইন দীনার (রহঃ) বেলন, ঋণ হীতা িনধািরত

িময়াদ মেন চলেব। লাইস (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বনী ইসরাঈল সদােয়র এক লােকর কথা উেখ কের বেলেছন য, স তার িনজ গাের একজন

লােকর িনকট ঋণ চায়। এরপর স তােক িনিদ সমেয়র জন ঋণ দয় এবং এরপর বণনাকারী হাদীসিট শষ

পয বণনা কেরেছন।

২২৪৬। মূসা (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আবদুাহ (রাঃ) উেদর যুে শহীদ হন এবং

পিরবার-পিরজন ও ঋণ রেখ যান। আিম পাওনাদােরর িনকট িকছু ঋণ মাফ কের দওয়ার জন অনুেরাধ কির।

িক তারা তা অীকার কের। আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় তাঁর ারা তােদর কােছ

সুপািরশ করাই। তবুও তারা অীকার করল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, েতক ণীর

খজুর আলাদা আলাদা কের রাখ। আযক ইবনু যায়দ এক জায়গায়, লীন আেরক জায়গায় এবং আজওয়াহ অন

জায়গায় রাখেব। তারপর পাওনাদারেদর হািজর করেব। তখন আিম তামার িনকট আসব। আিম তাই করলাম।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আসেলন এবং তার উপর বসেলন। আর েতকেক মেপ মেপ

িদেলন। শষ পয পুরাপুির আদায় করেলন। িকছু খজুর যমন িছল তমিন রেয় গল, যন কউ শ কেরিন।

আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে একবার আমােদর একিট উেট চেড় িজহােদ িগেয়িছলাম। উটিট

পিরা হেয় পেড় এবং আমােক িনেয় পছেন পেড় যায়। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পছন থেক

উটিটেক চাবুক মােরন এবং বেলন, এিট আমার িনকট িবি কের দাও। তেব মিদনা পয তুিম এর উপর

সাওয়ার হেত পারেব। আমরা যখন মিদনার িনকেট আসলাম তখন আিম তাঁর কােছ জলিদ বাড়ী যাওয়ার অনুমিত

চাইলাম এবং বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! আিম নব িববািহত। িতিন বলেলন, কুমারী িবেয় কেরছ, না িববািহতা?

আিম বললাম, িববািহতা। কননা (আমার িপতা) আবদুাহ (রাঃ) ছাট ছাট মেয় রেখ শহীদ হেয়েছন। তাই

আিম িববািহতা িবেয় কেরিছ, যােত স তােদর ান ও আদব িশা িদেত পাের। িতিন বলেলন, তেব তামার

পিরবােরর িনকট যাও।

আিম গলাম এবং উট িবির কথা আমার মামার কােছ বললাম। িতিন আমােক িতরার করেলন। আিম তার

িনকট উটিট া হেয় যাওয়ার এবং নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর এিটেক আঘাত করার ও তার

(মু’িজযার) কথা উেখ করলাম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনায় পছেল আিম উটিট িনেয় তাঁর

কােছ হািযর হলাম। িতিন আমােক উটিটর মূল এবং উটিটও িদেয় িদেলন। আর লাকেদর সে আমার
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(গণীমেতর) অংশ িদেলন।

হািদস নং- ২৪০৪, ২৪০৫ ও ২৪০৬

English

Narrated Jabir:

When `Abdullah (my father) died, he left behind children and debts. I asked
the lenders to put down some of his debt, but they refused, so I went to the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) to intercede with them, yet they refused. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said
(to me), "Classify your dates into their different kinds: 'Adha bin Zaid, Lean
and 'Ajwa, each kind alone and call all the creditors and wait till I come to
you." I did so and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) came and sat beside the dates and
started measuring to each his due till he paid them fully, and the amount of
dates remained as it was before, as if he had not touched them. (On another
occasion) I took part in one of Ghazawat among with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and I
was riding one of our camels. The camel got tired and was lagging behind
the others. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) hit it on its back. He said, "Sell it to me, and you
have the right to ride it till Medina.'' When we approached Medina, I took the
permission from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to go to my house, saying, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have newly married." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked, "Have you
married a virgin or a matron (a widow or divorcee)?" I said, "I have married a
matron, as `Abdullah (my father) died and left behind daughters small in
their ages, so I married a matron who may teach them and bring them up
with good manners." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said (to me), "Go to your family."
When I went there and told my maternal uncle about the selling of the
camel, he admonished me for it. On that I told him about its slowness and
exhaustion and about what the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had done to the camel and his
hitting it. When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) arrived, I went to him with the camel in the
morning and he gave me its price, the camel itself, and my share from the
war booty as he gave the other people.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2325

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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